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YRKANDEN M.M. I HOVRÄTTEN

Finants Collect OtJ (Finants Collect) ansökte om att hovrätten skulle förklara en

skiljedom meddelad den 20 mars 2014 i Riga, bilaga A, verkställbar i Sverige.

Heino Kumpula med uppgiven firma ATB Tjänst (Heino Kumpula) motsatte sig att

skiljedomen skulle förklaras verkställbar i Sverige.

Hovrätten biföll genom beslut den 10 september 2014 ansökan (Ö 4811 -14).

Heino Kumpula överklagade hovrättens beslut till Högsta domstolen, som undanröjde

beslutet och återförvisade målet hit för fortsatt behandling (se rättsfallet NJA 2015 s.

433).

Sedan handläggningen i hovrätten återupptagits har Finants Collect informerats om att

förhållandena kring skiljedomen och dess tillkomst är sådana att en verkställbarhets-

förklaring skulle kunna strida mot ordre public, dvs. skulle kunna vara uppenbart

oförenlig med grunderna för den svenska rättsordningen. Finants Collect har förelagts

att bl.a. utveckla förhållandena kring det avtal som skiljedomen avser samt bemöta

Heino Kumpulas invändningar om att han inte har ingått avtalet, att han vid tidpunkten

för avtalsslutet befunnit sig i Thailand och att det rör sig om bedrägeri.

Finants Collecfhar inte hörts av.

HOVRÄTTENS SKÄL

Utgångspunkter f or hovrättens bedömning

Som huvudregel gäller en att en utländsk skiljedom som grundar sig på ett skiljeavtal

erkänns och verkställs i Sverige, se 53 § lagen (1999:116) om skiljeförfarande. Från

den huvudregeln finns det vissa undantag i 54 och 55 §§ samma lag.



SVEA HOVRÄTT ' • BESLUT : 07419-15
Avdelning 02

En utländsk skiljedom erkänns och verkställs inte, öm domstolen finner att detta skulle

vara uppenbart oförenligt med grunderna för rättsordningen i Sverige, dvs. sådana

situationer där erkännande eller verkställighet skulle strida mot ordrepublic (55 § 2).

Det övergripande syftet med bestämmelsen är att domstolar och myndigheter inte ska

medverka till verkställighet i fall där det skulle vara höggradigt stötande om så skedde.

Det är främst fråga om att elementära rättsprinciper av materiell eller processuell natur

har satts åt sidan i skiljeförfarandet eller att tvisten är av ett slag som domstolar inte

befattar sig med. (Se NJA 2015 s. 433 punkten 9 med hänvisningar.)

Om partemas utredning ger stöd för att en verkställighetsförklaring skulle kunna vara

uppenbart oförenlig med grunderna för rättsordningen, bör domstolen särskilt

uppmärksamma parterna på detta och ge dem möjlighet att utveckla sina ståndpunkter i

den frågan. Skiille det ändå föreligga ett beaktansvärt tvivel i frågan om en

verkställighet strider mot ordre public, bör det läggas på sökanden att lämna rimliga

förklaringar till de aktuella förhållandena. Om sökanden inte lyckas med detta, måste

domstolen på den tillgängliga utredningen kunna avslå framställningen med stöd av

ordre public-bestämmelsen. (Se punkterna 10 och 11 i samma rättsfall.)

Skiljedomen

Genom skiljedomen förpliktades Heino Kumpula att till Finants Collect betala drygt

32 miljoner kr, varav 18 miljoner kr avser ett grundbelopp och 14 miljoner kr en

straffavgift. Enligt domen ligger ett skriftligt avtal som parterna ingick och

undertecknade den 28 januari 2014 till grund för betalningsskyldigheten. Avtalet är på

engelska och har flera bilagor. Det framgår inte tydligt av avtalet när det upprättades.

Enligt avtalet överlät Finants Collect till Heino Kumpula fordringar om sammanlagt 18
/

miljoner kr mot l 886 gäldenärer i Sverige. Heino Kumpula åtog sig att betala 80

procent av de indrivna skulderna samt veckovis redovisa och överföra allt som han

drev in upp till nämnda 80 procent. Vid avtalsbrott skulle Heino Kumpula betala en

straffavgift om 80 procent av kontraktssumman.
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Heino Kumpulas invändningar

Heino Kumpula har invänt i huvudsak följande. Han har inte träffat det avtal som

skiljedomen avser. Den 28 januari 2014 befann han sig på en längre vistelse i

Thailand. På grund av bristande språkkunskaper skulle han under inga förhållanden

skriva under ett affärskontrakt på engelska med en klausul om skiljeförfarande på

lettiska. Han har inte blivit krävd på beloppet före skilj eförfarandet. Han har efter

telefonkontakt träffat Finants Collects företrädare vid ett tillfälle, enbart i syfte att söka

byggnadsarbete. Mötet ägde rum i Tallinn, dock inte i slutet av januari 2014. Han

ansåg att det hela handlade om bedrägeri och avböjde att arbeta med Finants Collect.

Hovrättens bedömning

Heino Kumpulas uppgifter samt förhållandena kring skiljedomen och dess tillkomst

ger stöd för att en verkställbarhetsförklaring skulle kunna strida mot ordre public (jfr

Högsta domstolens bedömning i NJA 2015 s. 433). Som framgått ovan har Finants

Collect uppmärksammats på detta och getts möjlighet art utveckla sin syn på

bedömningen men inte hörts av.

Eftersom det föreligger ett beaktansvärt tvivel i frågan om verkställighet av

skiljedomen strider mot ordre public och då Finants Collect inte har lämnat rimliga

förklaringar till de aktuella förhållandena, ska Finants Collects ansökan avslås.

HUR MAN ÖVERKLAGAR, se bilaga B

Överklagande senast 2016- f l-

Prövningstillstånd krävs inte.

I avgörandet har deltagit hovrättsråden Carl Josefsson och Göran Söderström samt

tf. hovrättsassessorn Teresia Danielson, referent.
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Prasiba par SEK 32 024 ooo,oopiedzinu

Starptautiskä Neatkangä äkirejtiesa iSäda sastävä:
sknejtiesnese S.Madaräja-Zake



Starptautiskas Neatkärigäs Sljärejtiesas 2Qi3:gada oi.növembraspnedums Lietä Nr.CL-ooi/20i4 ":

Starptautiskä Neatkarigä Skirejtiesä 2oi4.gada ao.martä, pamatojoties uz pusu noslegto
vieriosanos, tika nozimeta izskatisanai Finants Collect OU praslba pret ATB Tjänst par SEK 32 024
000,00 parädapiedzimi.

lepazinusies ar Hetas materiäliem, Starptautiskä Neatkarigä Skirejtiesa

konstatéja:

15.02.2014. Finants Collect OU iesniedza Starptautiskä Neatkarigä Sklrejtiesä prasibas pieteikumu
pret ATB Tjänst, prasot piedzit no atbildetäja parädu, kas izriet no 2Oi4-gada sS.janväri noslegtä
pirkuma/pärdoäanas liguma (turpmäk tekstä - Ligums). Papildus tam prasitäjs prasa piedzit no
atbildetäja skiréjtiesas izdevumus un Hgumsodu par kavetdem maksäjumiem.

Atbildetäjs ir pienäcigi informets par prasibas saturu un apméru. Atbildetäjs pienäcigi informets
par lietas izskatisanas datumu un lailcu, ko pierädä äkiréjtiesas 15.02.2014. lemums, skiréjtiesas
vairumä nodoto sutijumu saraksts/kvits PS27 Nr.4OO7 ar Latvijas Pasta 16.02,2014.
apstiprinäjumu par sanemäanu un Latvijas Pasta ceks ̂ .0308762 par iekszemes un starptautisko
ierakstlto sutijumu nosiätlsanai. Atbildetäjs nav pazinojis dibinätu iemeslu, kas liegtu vinam
piedaliti.es skiréjtiesas sede, nav célis iebildumus prasibai, nav iesniedzis paskaidrojumus vai
iesniegumus, kuros butu mhieti §ker§}i lietas izskati§anai vai pärstävja ieceläanai. Ar lietas
materiäliem pietiek strida izskirsanai pec butibas. Tädéjädi lietas izskatiåana saskanä ar
Starptautiskas Neatkarigäs Skirejtiesas reglamenta 19.panta otro dalu un Latvijas Civilprocesa
likuma siS.pantu notiek rakstveida procesä, bez prasitäja vai vina pärstävja, atbildetäja vai vina
pärstävja piedalisanäs.

No prasibas pieteikuma izriet, ka Finants Collect OU, registräcijas kods: 12237463, tas-valdes
locekla Sven Soeson personä, turpmäTs tekstä - Prasitäjs un ATB Tjänst, registräcijas kods:
570909-2695, tas valdes locekla Heino Antero Kumpula personä, turpmäk tekstä - Atbildetäjs,
20i4.gada 28.janväri noslédza Pirkuma/Pärdevuma Ligumu. Ar so Ligumu Prasitäjs nodeva
prasijuma tiesibas pret uznemumiem un fiziskäm personäm, kas dzivo Zviedrijä, köpa pret 1886
paradnieMem par kopejo summu SEK 18 ooo ooo, kuru saraksts ir pievienots sim Ligumam.
Nodevas un sodi tiek piemeroti saskanä ar starp pusem noslegtä Liguma nosacijumiem un "ta
pielikumiem.

Prasibas tiesibas tika nodotas 2Ol4.gada 28.janvärl, ar so datumu Atbildetäjs apnéniäs istenot tam
pieäkirtäs tiesibas un uznemties atbfldibu.

Atbildetäjs uznémäs samal^sät prasitäjam 80% no visiem parädiem, atguto summu pärskaitot uz
Prasitäja Liguma norädito kreditiestädes norekinu kontu.

Atbildetäjam, saskanä ar noslegtä Liguma nosacijumiem,. katru piektdienu bija jäinforme Prasitäjs
par padarito darbu un jäpärskaita uz Prasitäja kreditiestädes norekinu kontu atgutos lidzekjus no
parädnieldem.

Diemzél, savas ar Ligumu uznemtäs saistibas Atbildetäjs nav pildijis Kdz pat prasibas pieteilcuma
sagatavosanai tiesa, ignorejot visus Prasitäja atgädinäjumus.

2Oi4.gada 28.janväri noslegtä Liguma 4.da]a paredz atbildibu par pärkäpumiem läguma
nepildisanä. Si Liguma 4,dalä Puses vienojäs ka, ja ATB Tjänst ]aunprärigi nepildis noslegtä
Liguma nosacijumus, vinam bus jämaksä ligumsods 80% no Liguma summas. Bez tam, läguma
tika atrunäts, ka ari ATB Tjänst valdes loceklis personigi nes atbildibu par saisöbu nepildisanu.

Saskanä ar Liguma noteikumiem, Prasitäjs izpildija savas, ar Ligumu uznemtäs saistäbas, såvukärt
Atbildetäjs savas, ar Ligumu uznemtäs saistibas pret Prasitäju neizpildija

Civillikuma I7i6.pants nosaka, ka ligumsods ir pametums, ko käda personä uznemas ciest sakarä
ar savu saistibu tajä gadijumä, ja vina s"o saisöbu neizpilditu vai neizpilditu pienäcigi.

/
Saskanä ar Civillikuma I7i7.pantu ligumsodu var pievienot katram ligumam, un to var noteikt ne
vien naudä, bet ari citäs vertibäs. Ligumsoda apméru paredz lidzéji, un tas nav aprobezots ar
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( zaudejumu lielumu, Icädi paredzami no liguma nepildlsänas!' . '•.'.'] . . ' „ . . , . ; ' .

Atbildétäja ATB Tjänst parads uz prasibas pieteikuma sagatavosanas dienu ir sekojoss:

Galvenais parads 18 ooo 000,00 SEK
(."

Ljgumsods 80% 14 ooo 000,00 SEK

ICopä 32 ooo 000,00 SEK

Papildus tam ludzam piedzlt no Atbildétäja SkTréjtiesas izdevumus ieskaitot pievienotäs verfibas
nodokli SEK 24000,00.

Pavisam köpa: SEK 32 024 ooo.

/ Prasitäjs praslbu pamato ar Civillikuma 1587-pantu, prasibam tiesigi noslégts llgtuns uzliek
V lidzéjiem pienälcumu izpildit apsollto. Qvillikuma i8a8.pants nosaka, ja izpildijuma laiks ir

noteikts, tad parädmekam tas jäievero, negaidot kreditora atgädinäjumu. Saskanä ar Civillikuma
l8s8.pantu apstäldis, ka samaksa izdarlta, jäpieräda tam, kas to apgalvo. Saskanä ar Civillikuma
1943-pantu aizneméjam jäatdod summa, kädu vins sanemis, bet atbästosi Civillikuma ig46.pantam

f procenti par aizdevumiem dodami tad, ja tie bijusi tiesi norunäti vai ja parädnieks pielaidis
nokavejumu. Atbilstosi Civillilcuma I72o.pantam pieskir prasltäjam tiesibas prasit ka ligumsodu, ta
ari saisöbu izpildi. Saskanä ar LR Civillikuma ±779.pantu: Katram ir pienäkums atlidzinät
zaudejumus, ko vins ar savu darbibu vaibezdarbibu nodarljis.

Sklrejtiesa, pärbaudijusi un novertejusi Heta esoäos pierädijumus

secinäja:

Strids ir radies sakarä ar no aoi4.gada sS.janvärl noslägtä pirkuma/pärdosanas liguma starp
Finants Collect OU un ATB Tjänst

Strida izskafisana ir paklauta Starptautiskai Neatkarigai äkirejtiesai pamatojoties uz CPL D da]u, jo
ta ir pieligta 2014-gada 28.janväri noslégtä starp pusém lagarna, ta 5-punkts paredz,^ ka:_ Ja
neizdodas panäkt vienosanos, srridi tiek izskatlti Starptautiskä Neatkangä Ökirejti^a, Riga,
rakstveida procesä saskanä ar sis gktrejtiesas reglamentu viena skirejtiesnesa sastava latviesu

( valodä vai tiesä pec praitäja izveles. Prasitäjs, ka strida izskirsanas institutciju, ir izvelejies
Starptautisko Neatkarlgo ÖklrejtiesTi.

Sklréjtiesas Hgums noteiktä kärtibä nav atcelts vai apstridets. lesniedzot prasibas pieteikumu
sklrejtiesä, Finants .Collect .OU -izmantoja savas tiesibas izveleties instiijäeiju-, -kas izskirs stridu im

( par tädu izvélejäs Starptautisko Neatkarlgo Skirejtiesu. Atbilstosi skirejtiesas liguma noteilcumiem,
ékTréjtiesas priekssedétäja ar 15.02.2014. lemumu par skirejtiesnesi iecéla Sveflanu Madaraju-Zaki
- jurista kvalifikäcija.

Atbildetäjs ir pienäcigi informéts pär prasibas saturu un_apmeru. Atbildétäjs pienäcigi infprmets
par Hetas izskafisanas datumu un laiku, ko pierädä SkTrejtiesas 15.02.2014. lemums, skirejtiesas
vairumä nodoto sfflljumu saralcsts/kvits PS27 Nr_4OO7 ar Latvijas Pasta 16.02.2014.
apstiprinäjumu par sanemsanu un Latvijas Pasta ceks Nr.03o87Ö2_par iekszemes un Starptautisko

. ieraksdto sutijumu nösuösanai. Atbildetäjs nav pazinojis .dibinatu iemeslu, kas liegtu vmam
piedaUties skirejtiesas sede, nav cells iebildumus prasibai, nav iesniedzis paskaidro^umus vai
iesniegumus, kuros butu minéti skersli lietas izskatlganai vai pärstävja iecelsanai. Ar lietas
materiäliem pietiek strida izskirsanai pec butibas. Tädejädi lietas izskatisana saskanä ar
Starptautiskas Neatkarigas äkrréjtiesas reglamenta ig.panta otro dalu un Larvijas_ Civiiprocesa
likurna siS.pantu notiek rakstveida procesä, bez prasitaja vai vina parstavja, atbildetaja vai vina
pärstävja piedalisanäs.

No prasibas pieteikuma izriet, ka Finants Collect OU, registräcijas kods: 12237463, tas valdes
locelda Sven Soeson personä, turpmäk tekstä - Prasitäjs un ATB Tjänst, registracijas kods:
570909-2695, tas valdes locekla Heino Antero Kumpula personä, turpmälc tekstä - Atbimetajs,
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20i4.gada 28.janväri nosledza Pirkuma/Pärdevuma; Ligunm'Ar so Ligumu Prasitäjs nodeva
prasrjuma tiesibas jpret uznenrumiem un fiziskäm personäm, kas dzivo Zviedrijä, köpa pret 1886
parädnieldem par kopejo summu SEK 18 ooo ooo, Icuru saraksts ir pievienots sim Ligumam.
Nodevas un sodi tiek piemeroti saskanä ar starp pusém noslegtä Liguma nosacijumiem un ta
pielikumiem.

Prasibas tiesibas tika nodotas 2Oi4.gada 28.janvari, ar so datumu Atbildetäjs apnemas istenot tam
pieskirtas tiesibas un uznemties atbildibu.

Atbildetäjs uznémäs samaksät prasitäjam 80% no visiem parädiem, atgiito summu pärskaitot uz
Prasitäja Ligumä norädito kreditiestädes norekinu kontu.

Atbildetäjam, saskanä ar noslegtä LIguma nosacijumiem, katru piektdienu bija jäinforme Prasitäjs
par padarito darbu un jäpärskaita uz Prasitäja kreditiestädes norekinu kontu atgutos lidzelcjus no
parädnieldem.

Diemzél, savas ar Ligumu uznemtäs saistibas Atbildetäjs nav pildijis lidz pat prasibas pieteikuma
sagatavosanai tiesä, ignorejot visus Prasitäja atgädinäjumus.

20i4.gada 28.janväri noslegtä Ligumä 4.da}a paredz atbildibu par pärkäpumiem Ligumä
nepildisanä. Si Ligumä 4-daIä Puses vienojäs ka, ja ATB Tjänst launprätigi nepildis noslegtä
Ligumä nosacijumus, vinam bus jämaksä llgumsods 80% no Ligumä summas. Bez tam, Ligumä
tika atrunäts, ka ari ATB Tjänst valdes loceklis personigi nes atbildibu par saistlbu nepildisanu.

Civillikuma iTiö.pants nosalca, ka Egumsods ir pametums, ko käda persona uznemas ciest sakarä
ar savu saisläbu tajä gadijumä, ja vina so saisöbu neizpilditu vai neizpilditu pienäcigi.

Saskanä ar Civillikuma 1717-panta ligumsodu var pievienot katram ligumam, un to var noteikt ne
vien naudä, bet ari citäs veröbäs. Ligumsoda apmeru paredz lidzeji, un tas nav aprobezots ar
zaudejumu lielumu, kädi paredzami no liguma nepildisanas.

Atbildetäja ATB Tjänst parads uz prasibas pieteikuma sagatavosanas dienu ir 32 ooo 000,00
SEK

Papildus tam ludzam piedzit no Atbildetäja skiréjtiesaa izdevumus ieslcaitot pievienotäs vértibas
nodokli SEK 24000,00.

Pavisam köpa: SEK 32 024 ooo.

Civillikuma lyiö.pants nosaka, ka ligumsods ir pametums, ko käda persona uznemas ciest sakarä
ar savu saistlbu tajä gadijumä, ja vina so saisöbu neizpilditu vai neizpilditu pienäcigi.

Saskanä ar Civillikuma 1717-pantu ligumsodu var pievienot katram ligumam, un to var noteikt ne
vien nauda, bet ari citäs vértibas. Ligumsoda apmeru paredz Hdzeji, un tas nav aprobezots ar
zaudejumu lielumu, kädi paredzami no liguma nepildisanas.

/
Prasitäjs prasibu pamato ar Civillikuma 1587-pantu, prasibäm tiesigi noslégts ligums uzliek
lidzejiem pienäkumu izpildit apsolito. Civillilcuma i828.pants nosaka, ja izpildijuma lailcs ir
noteikts, tad parädniekam tas jäievéro, negaidot kreditora atgädinäjumu. Saskanä ar Civillikuma
i838.pantu apstäklis, ka samaksa izdarita, japieräda tam, kas to apgalvo. Saskanä ar Civillikuma
I943.pantu aizneméjam jäatdod summa, kädu vins sanemis, bet atbilstosi Civillikuma I946.pantam

ari saistibu izpildi. Saskanä ar LR Civillikuma I779.pantu: Katram ir pienakums affidzinat
zaudéjumus, ko vins ar savu darbibu vai bezdarbibu nodarijis.

Saskanä ar Liguma noteikumiem, Prasitäjs izpildija savas, ar Ligumu uznemtäs saistibas, savukärt
Atbildätäjs savas, ar Ligumu uznemtäs saistibas pret Prasitäju neizpildija.
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Atbildetajs Ligumu un.Prasitäja sagatavoto paräda aprékmu nav apstndejis un nav iesniedzis
pierädrjumus, ka samaksa ir izdarita. Täpéc skirejtiesa ateist par pieräditu, ka no 2O±4.gada
28.janvärl noslegtä Liguma izrietosäs saistibas nav pildltas pienäcigi un Atbildetajs nesamaksaja
Hgumsoda un pamatsummas maksäjumu, kas vinam bija jämaksä. Sai sakarä ir pamatota prasitaja
prasiba, jo sädas tiesibas atbilstösi Civillikuma isSQ.pantam prasitäjam ir tiesigi pieligtas
20i4.gada aS.janvärl noslegtä. Llgumä.

Civillilcuma 1724.1 panta noteikts - lägumsoda cietéjs var lugt samazinätpieprasito ligumsodu Hdz
saprätigam apmeram3 ja tas ir pärmerigs, salidzinot ar neizpildisanas vai nepienäcigas izpildlsanas
radito zaudejumu vai nemot vérä citus apstäklus. Atbildetajs nav izmantojis Civillikuma 1724.1
panta pieskirtäs tiesibas. AttiecTbä uz llgumiskajiem procentiem ir ieverots Civillikuma l7Ö3.panta
l.punktSj kas paredz, ka procentu pieaugums apstäjas, kad vel nesamaksäto procentu daudzums
sasniedzis kapitäla lielumu.

Pamatota ir prasltäja prasiba par skTrejtiesas izdevunm piedzinu no Atbildetäja SEK 24000,00
apmérä, jo sklrejtiesas reglamenta 37.pants paredz, ka sklrejtiesas izdevumi piespriezami par labu
tai pusei, kuras labä taisits spriedums. Izdevumu apmers atbilst sklrejtiesas reglamenta sklrejtiesas
izdevumiem noteiktajä. ladevuniu samaksu pieräda 15.02.2014. maksäsanas uzdevums Nr.2i.

Civillikuma l8n.pants nosaka, ka katra saistlba izbeidzas pati no sevis, kad izpildita tai atbilstosä
parädnieka saisfiba, tas ir, nolldzinot parädu.

§ai sakarä sMrejtiesa atzist, ka prasiba ar lietas materiäliem ir pierädita un ir apmierinäma pilnä
apmérä.

Vadoties no augstak minetä un Civillikuma 1587., 1589., 1716., 1717., 1720., 1828.,
Civilprocesa likuma 23., 528.; 530., 539., 540., 54i.panta, Skiréjliesas reglamenta i., 18., 32., 36. un
37-panta, skirejtiesa

nosprieda:

1. Piedzit par labu Finants Collect OU, registräcijas kods: 12561005, juridiska adrese: Pallasti
tn 28, pk 1224, Tallinna linn, Harju maakqnd, 10001 no ATB Tjänst, registräcijas kods:
570909-2695, juridiska adrese: DAMMENVÄGEN 17 736 91 Kungsör Västmanlands län, no
28.01.2014. noslegtä un parakstitä Liguma izrietosu parädu SEK 32 024 000,00 ko
sastäda pamatparäds: SEK 18 ooo 000,00, ligumsods: SEK 14 ooo 000,00 un sklrejtiesas
procesa izdevumi SEK 24000,00.

2. Spriedums stäjas spekä 20.03.2014. Spriedums ir galigs, nav pärsudzams un ir pusém
obligäts.

3. Noteikt atbildetäjam terminu sprieduma labprätigai izpildei lidz 04.04.2014. Ja atbildetäjs
spriedumu labpräfigi neizpildte, Finants Collect OU jägriezas tiesä, lai sanemtu izpildu
rakstu sprieduma piespiedu izpildei.

y?
Skirejtiesne^-

\,,i$Mrejtiesnesb$!Svetlanas Madaråjas-Zakes parakstu apliecinu

"" "v ' . • ' • f'.*--''"1

Starptautiskäs Neatkarigäs äkiréjtiesas priekssedetaja

20.03.2014.





Översatt från lettiska

DEN INTERNATIONELLA OBEROENDE SKILJEDOMSTOLEN
Juridisk adress: Brivibas iela 72, k-1, Riga, LV-1011

Jnk. till Svea hovrätt Knntnr«!flrtrf«?q- Vipsnfii ii=>lfl RA Rina i
iSTKATORSKONTO^^ L

2014 "05~ 1 9 E-post: verumlex@gmail.com-

/-

DOM
Mål nr CL-001/2014

Riga Den 20 .mars 2014

Kärande: Finants Collect OU
organisationsnummer: 12561005

( juridisk adress: Pallasti tn 28, pk 1224, Tallinna linn, Harju maakond, 1 0001
styrelseledamot Sven Soeson

Svarande: ATB Tjänst
organisationsnummer: 570909-2695
juridiskadress: DAMMENVÄGEN 17, 736 91 Kungsöf, Västmanlands län
styrelseledamot HeinoAntero Kumpula

Kravet avser indrivning av SEK 32 024 000,00

( Den internationella oberoende skiljedomstolen sammanträdde i följande sammansättning:
skiljedomare S. Madaraja-Zake



Dep internationella oberoende skiljedomstolens dom av den 1 november 2013 i mål nr CL-001/2014
V — • ;
" Den internationella oberoende skiljedomstolen har den 20 mars 2014, med grund i den av

parterna slutna överenskommelsen, anvisats till att besluta öm Finants Collect OÖ:s krav mot
ATB Tjänst rörande indrivning av en skuld om SEK 32 024 000,00.

* Efter att ha tagit del av handlingarna för detta må! har den internationella oberoende
skiljedomstolen

konstaterat följande:

2014-02-15 inlämnades till den internationella oberoende skiljedomstolen ett krav från Finants
Collect OÖ mot ATB Tjänst. Kravets föremål är indrivning av en skuld som svaranden har och
som uppkommit i och med ett köpe/försäljningsavtal söm slutits den 28 januari 2014
(fortsättningsvis - avtal). Därtill kräver käranden indrivning av rättegångskostnader samt
straffavgifter för försenad betalning.

Svaranden har informerats om kravets innehåll och omfattning. Svaranden har informerats
om datum och plats där förhandling i målet sker, något som bevisas av skiljedomstolens
beslut av den 15 februari 2014, listan/kvittot över av skiljedomstolen inlämnade handlingar till
posten (PS27 nr 4007) med mottagandebevis (lettiska posten 2014-02-16) och lettiska
postens kvitto nr 0308762 om inhemska och internationella försändelser. Svaranden har ej
angett en motiverad anledning till att inte kunna delta i förhandlingen i skiljedomstolen, har
inte motsatt" sig kravet, 'har heller inte inlämnat förklaringar eller inlagor som påvisar
omständigheter som hindrar skiljedomstolen från att fatta beslut i detta ärende eller som
motsätter sig valet av konkreta representanter. Handlingarna i målet är tillräckliga för att det
ska vara möjligt att fatta beslut i målet. Därför har beslut fattats i målet skriftligen, i enlighet
med del 2 artikel 19 av den internationella oberoende skiljedomstolens reglemente och artikel
518 Lettlands lag om civilmål, utan svarandens eller dennes representants deltagande, utan
kärandens eller dennes representants deltagande.

Från ansökan framgår att Finants Collect 00, organisationsnummer. 12561005, som
representerades av styrelseledamoten Sven Soeson, fortsättningsvis - kärande, och ATB
Tjänst, organisationsnummer: 570909-2695, som representerades av styrelseledamoten
Heino Antero Kumpula, fortsättningsvis - svarande, den 28 januari 2014 slutit ett
Köpe/Försäljningsavtal. l och med detta avtal överlämnade käranden rättigheterna till
finansiella krav mot företag och fysiska personer bosatt i Sverige. Sammanlagt rör det sig om
1886 gäldenärer med en sammanlagd skuld-om SEK 18 000 000. Listan har bifogats till detta
avtal. Avgifter och straffavgifter beräknas i enlighet med avtalsvillkoren i avtalet mellan
parterna samt avtalets bilagor.

Rätten til! de finansiella kraven överlämnades den 28 januarr 2014. Från och med detta datum
åtog sig svaranden de rättigheter och skyldigheter som avtalats.

/

Svaranden åtog sig att till käranden betala 80% av alla skulder genom att överföra denna del
av de indrivna skulderna till av käranden i avtalet angivet bankkonto.

I enlighet med avtalsvillkoren hade svaranden en förpliktelse att varje fredag informera
käranden om utfört arbete och överföra det belopp som återbetalats till kärandens bankkonto.

Svaranden har dock inte uppfyllt dessa avtalsvillkor till och med dagen då käranden
inlämnade kravet till domstolen. Svaranden har ignorerat alla kärandens påminnelser.



:. «• Pen internationella 'oberoende skiljedomstolens dom av den 1 november 2013 i mål nr CL-OQ1/2014

'( Del 4 av det den 28 januari 2014 ingångna avtalet rör ansvarsfrågan för avtalsbrott, l denna
avtalets fjärde del har parterna kommit överens om att ifall ATB Tjänst uppsåtligt vägrar
uppfylla avtalsvillkoren så ska de betala en straffavgift om 80% av avtalsbeloppet, l avtalet har
man också avtalat om att ATB Tjänsts styrelseledamot är personligen ansvarig ifall denne ej
uppfyller de avtalade förpliktelser.

;'. •

I enlighet med avtalsvillkoren har käranden uppfyllt dennes avtalade förpliktelser medan
svaranden ej uppfyllt sina avtalade förpliktelser gentemot käranden.

Artikel 1716 lagen om civilmål fastställer att en straffavgift är något som en person åtar sig att
betala ifall denne ej uppfyller sina avtalade förpliktelser.

l enlighet med artikel 1717 lagen om civilmål kan straffavgifter åläggas i alla avtal och denna
kan bestämmas inte bara i form av pengar utan även i andra former. Straffavgiftens
omfattning överenskommes av partema och den begränsas inte till storleken på eventuell

( förlust som åsamkas vid överträdelse av avtalet.

Svarandens, ATB Tjänsts, skuld är som följer dagen då kravet inlämnades till domstolen:

( Grundbelopp 18000000,00 SEK

Straffavgift 80% 14 000 000,00 SEK

Totalt 32 000 000,00 SEK

Därtill ber vi att från käranden indriva rättegångskostnaderna för skiljedomstolen, som
inklusive mervärdesskatt uppgår till SEK 24000,00.

Totalbelopp: SEK 32 024 000.

Käranden motiverar sitt krav med artikel 1587 lagen om civilmål, grunden för kravet är ett
juridiskt korrekt avtal som ålägger parterna att uppfylla det som de åtagit sig. Artikel 1828
lagen om civilmål bestämmer att om tidpunkten då betalning ska ske är angiven så måste

( gäidenären hålla sig efter denna utan anmodan från den som ska emotse betalning. Enligt
artikel 1838 lagen om civilmål ska den som påstår att betalning utförts kunna bevisa detta.
Enligt artikel 1943 lagen om civilmål ska låntagaren återbetala den summan som han lånat
och enligt artikel 1946 lagen om civilmåi ska ränta betalas enbart om sådan har avtalats eller

f om gäidenären är försenad med betalningarna. Artikel 1720 lagen om civilmål ger den som
^ lämnar in ett krav rätten att begära såväl straffavgift som verkställighet, l enlighet med artikel

1779 Republiken Lettlands lag om civilmål: Envar har skyldighet att kompensera förluster som
denne åsamkat med sitt handlande eller brist på handlande.

Skiljedomstolen, efter att ha kontrollerat och utvärderat för målet aktuell bevisning,

fastslår:

Tvisten har uppkommit i samband med ett köpe/försäljningsavtal som den 28 januari 2014
slutits mellan Finants Collect OO och ATB Tjänst.

Den internationella oberoende skiljedomstolen kan döma i målet på basis av del D av lagen



• Den internationella oberoende skiljedomstolens dom av den..1 november.2013:i mål nr GL^001/2014 •

öm civilprocesser, eftersorh denna omskrivs i det av parterna den 28 januari 2014 ingångna
avtalets, dess artikel 5 fastslår att: Om parterna ej lyckas komma överens ska tvisten avgöras
i den internationella oberoende skiljedomstolen i Riga, i form av en skriftlig process i enlighet
med denna skiljedomstols reglemente. Tvisten avgörs av en skiljedomare, på lettiska.
Käranden kan även välja en annan domstol. Käranden har valt den internationella oberoende
skiljedomstolen som skiljedomstol.

Avtalet med skiljedomstolen har ej avslutats eller överklagats, l samband med inlämnandet av
ansökan till skiljedomstol har Finants Collect 00 använt sin rätt att välja myndighet för
skiljedomsförfarande och valt den internationella oberoende skiljedomstolen, l enlighet med
avtalet med skiljedomstolen utnämnde skiljedomstolens ordförande - enligt beslut fattat 2014-
02-15 - Svetiana Madaraja-Zake som skiljedomare. Svetlana Madaraja-Zake är kvalificerad
jurist

Svaranden har informerats om kravets innehåll och omfattning. Svaranden har informerats
om datum och plats där förhandling i målet sker, något som bevisas av skiljedomstolens
beslut ay den 15 februari 2014, listan/kvittot över av skiljedomstolen inlämnade handlingar till
posten (PS27 nr 4007) med mottagandebevis (lettiska posten 2014-02-16) och lettiska
postens kvitto nr 0308762 om inhemska och internationella försändelser. Svaranden har ej
angett en motiverad anledning till att inte kunna delta i förhandlingen i skiljedomstolen, har
inte motsatt sig kravet, har heller inte inlämnat förklaringar efler inlagor som påvisar
omständigheter som hindrar skiljedomstolen från att fatta beslut i detta ärende eller som
motsätter sig valet av konkreta representanter. Handlingarna i målet är tillräckliga för att det
ska vara möjligt att fatta beslut i målet. Därför har beslut fattats i målet skriftligen, i enlighet
med del 2 artikel 19 av den internationella oberoende skiljedomstolens reglemente och artikel
518 Lettlands lag om civilmål, utan svarandens eller dennes representants deltagande, utan
kärandens eller dennes representants deltagande.

Från ansökan framgår att Finants Collect 00, organisationsnummer 12561005, som
representerades av styrelseledamoten Sven Soeson, fortsättningsvis - kärande, och ATB
Tjänst, organisationsnummer: 570909-2695, som representerades av styrelseledamoten
Heino Antero Kumpula, ''fortsättningsvis ~ svarande, den 28 januari 2014 slutit ett
Köpe/Försäljningsavtal. l och med detta avtal överlämnade käranden rättigheterna till
finansiella krav mot företag och fysiska personer bosatt i Sverige. Sammanlagt rör det sig om
1886 gäldenärer med en sammanlagd skuld om SEK 18 000 000. Listan har bifogats till detta
avtal. Avgifter och straffavgifter beräknas i enlighet med 'avtalsvillkoren i avtalet mellan
partema samt avtalets bilagor.

Rätten till de finansiella kraven överlämnades den 28 januari 2014. Från och med detta datum
åtog sig svaranden de rättigheter och skyldigheter som avtalats.

Svaranden åtog sig att till käranden betala 80% av alla skulder genom att överföra denna del
av de indrivna skulderna till av käranden i avtalet angivet bankkonto.

l enlighet med avtalsvillkoren hade svaranden en förpliktelse att varje fredag informera
käranden om utfört arbete och överföra det belopp som återbetalats till kärandens bankkonto.

Svaranden har dock inte uppfyllt dessa avtalsvillkor till och med dagen då käranden
inlämnade kravet till domstolen. Svaränden har ignorerat alla kärandens påminnelser.



' -; j Den internationella oberoende skiljedomstolens dom av den 1 november 2013 i mål prCLtOpl/2014 .
• •••:f Del 4 av det den 28 januari 2014 Ingångna avtalet rör ansvarsfrågan för avtalsbrott. I denna

avtalets fjärde del har parterna kommit överens, om ätt ifall ÄTET Tjänst uppsåtligt vägrar
uppfylla avtalsvillkoren så ska de betala en straffavgift om 80% av avtalsbeloppet, l avtalet har
man också avtalat om att ATB Tjänsts styrelseledamot är personligen ansvarig ifall denne ej
uppfyller de avtalade förpliktelser,

/'

Artikel 1716 lagen om civilmål fastställer att en straffavgift är något som en person åtar sig att
betala ifall denne ej uppfyller sina avtalade förpliktelser.

I enlighet med artikel 1717 lagen om civilmål kan straffavgifter åläggas i alla avtal och denna
kan bestämmas inte bara i form av pengar utan även i andra former. Straffavgiftens
omfattning överenskommas av partema och den begränsas "inte till storleken på eventuell
förlust som åsamkas vid överträdelse av avtalet.

Svarandens, ATB Tjänsts, skuld var dagen då kravet inlämnades till domstolen 32 000
( 000,00 SEK.

Därtill ber vi att från käranden indriva rättegångskostnaderna för skiljedomstolen, som
inklusive mervärdesskatt uppgår till SEK 24000,00.

• Totalbelopp: SEK 32 024 000.

Artikel 1716 lagen om civilmål fastställer att en straffavgift är något som en person åtar sig att
betala ifall denne ej uppfyller sina avtalade förpliktelser.

l enlighet med artikel 1717 lagen om civilmål kan straffavgifter åiäggas i alla avtal och denna
kan bestämmas inte bara i form av pengar utan även i andra former. Straffavgiftens
omfattning överenskommes av parterna och den begränsas inte till storleken på eventuell
förlust som åsamkas vid överträdelse av avtalet.

Käranden motiverar sitt krav med artikel 1587 lagen om civilmål, grunden för kravet är ett
juridiskt korrekt avtal som ålägger parterna att uppfylla det som de åtagit sig. Artikel 1828
lagen om civilmål bestämmer att om tidpunkten då betalning ska ske är angiven så måste

/ gäldenären hålla sig efter denna utan anmodan från den som ska emotse betalning. Enligt
^ artikel 1838 lagen om civilmål ska den som påstår att betalning utförts kunna bevisa detta.

Enligt artikel 1943 lagen om civilmål ska låntagaren återbetala den summan som han lånat
och enligt artikel 1946 lagen om civilmål ska ränta betalas enbart om sådan har avtalats eller
om gäldenären är försenad med betalningarna. Artikel 1720 lagen om civilmål ger den som

( lämnar in ett krav rätten att begära såväl straffavgift som verkställighet l enlighet med artikel
1779 Republiken Lettlands lag om civilmål: Envar har skyldighet att kompensera förluster som
denne åsamkat med sitt handlande eller brist på handlande.

! enlighet med avtalsvillkoren har käranden uppfyllt dennes avtalade förpliktelser medan
svaranden ej uppfyllt sina avtalade förpliktelser gentemot käranden.

Svaranden har inte bestridit avtalet och kärandens skuldberäkning och har heller ej inlämnat
bevis om att betalning har utförts. Därför anser skiljedomstolen det bevisat att de åtaganden
som svaranden ingått i och med avtalet som tecknades den 28 januari 2014 ej uppfyllts och
att svaranden ej betalat straffavgiften och grundbeloppet som denne hade. skyldighet att
betala. På så sätt är kärandens krav motiverat, eftersom denne erhållit sådan rätt i enlighet



;; Den internatiDne[laoberoende/skiljedornstolens dom av den 1 november-2013 i rnål nr .GL-QQ1/2Q14

med artikel 1589 Jagen 'om civilmål i och med att avtalet ingåtts den 28 januari 2014. , .

Artikel 1724.1 lagen om civilmål bestämmer - den som ska betala straffavgift kan be att få
straffavgiften sänkt till ett rimligt belopp om straffavgiften är överdrivet hög i jämförelse med
förlusten som uppkommit på grund av icke-uppfyllande av, eller otillräckligt uppfyllande av,
åtagandena i avtalet, eller med hänsyn till andra faktorer. Svaranden har ej använt sig av
rättigheterna som anges i artikel 1724.1 lagen om civilmål. Angående straffavgiftens storlek
har kraven i punkt 1 artikel 1763 lagen om civilmål uppfyllts, nämligen att straffavgiftens
storlek ej får överstiga grundbeloppet.

Kärandens krav om att svaranden ska täcka rättegångskostnader om SEK 24000,00 är
befogat eftersom artikel 37 i skiljedomstolens reglemente anger att skiljedomstolens utgifter
ska betalas av den sidan som förlorar. Rättegångskostnaderna motsvarar de
rättegångskostnader som anges i skiljedomstolens reglemente. Betalning av
rättegångskostnader bevisas av det den 15 februari 2014 daterade betalningen med nummer
21.

Artikel 1811 lagen om civilmål bestämmer att varje ekonomisk förpliktelse avslutas av sig själv
när gäldenären fullföljt sin förpliktelse, det vill säga återbetalat skulden.

l och med detta erkänner7 skiljedomstolen att kravet har bevisats i och med handlingarna i
detta mål och att kravet är till fullo befogat.

Med hänsyn till ovanstående samt artiklar 1587, 1589, 1716, 1717, 1720, 1828, 1838 lagen
om civilmål, artiklar 23, 528, 530, 539, 540, 541 lagen om civilprocesser, artiklar 1, 18 32, 36
och 37 av skiljedomstolens reglemente har skiljedomstolen

beslutat:

1. Att till förmån för Finants Collect 00, organisationsnummer: 12561005, juridisk adress
Pallasti tn 28, pk 1224, Tallinns linn, Harju maakond, 10001, indriva från ATB Tjänst,
organisationsnummer: 570909-2695, DAM M EN VÄGEN 17 736 91 Kungsör,
Västmanlands län, skulden som uppkommit i samband med det den 28 januari 2014
undertecknade och ingångna avtalet: SEK 32 024 000,00, som består av
grundbeloppet SEK 18 000 000,00, straffavgift: SEK 14 000 000,00 och
skiljedomstolens processutgifter SEK 24000,00.

2. Domen träder i kraft den 20 mars 2014. Domen är slutgiltig, går ej att överklaga och är
obligatorisk för båda parter att följa.

3. Att ge svaranden filt och med den 4 april 2014 att uppfylla domen frivilligt. Om
.svaranden vägrar uppfylla domen frivilligt måste Finants Collect 00 vända sig till
domstol för att erhålla en exekutionstitel.

Skiljedomare
S. Madaraja-Zake /Stämpel/ /Signatur/

"Härmed bestyrks Svetlanas Madarajas-Zakes signatur"
Den oberoende internationella skiljedomstolens ordförande Svetlana Madaraja-Zake
2014-03-20 /Signatur/ /Stämpel/



r • • . - , ihopsydda och numrerade
, . , . ; . \ 5 blad

Riga, 2014-03-20
/Signatur/ /Stämpel/



Translated by the translator Renäte Kurtisa.

V V-/
Ät 32 K. Barona Stteet/Riga, on March Mt> , 2014,1, Sworn Nota±y Zane Einsteeite, do

hereby attest this signatote, which Renäte Kurtisa, bom on December 12, 1984 in Ludxa,
identity iramber 121284-12804, registered residence: 32 Krisjana Barona Street, Apt. 15, Riga,
•viho is tnown to me, lecognÉed as her own signatmre before me.

IHs document, on which the authenticity of signature oiily is certified, is considered to
be a private document and the notary sworn. is not Kable for its coatents.

In Accotdance with the Notary Law Clause 75 I have looked into the Registel: of
Rcsidents to check the identity of the person,

Registef No
State fee
Office remuneration

EUR.0,71
EUR 3,53

Lookbg into the Register of Residents EUR 4,27
VÄT 21%
Total
Notary Sworn

EUR 1,64
EUR 10,15
Zane Ernstreite

<j ? * \-
•y^ \f ^\
^? ̂

Republic of Lalvin

f/'



BI läsa

SVEA HOVRÄTT

HUR MAN ÖVERKLAGAR

Om Ni vill överklaga hovrättens avgörande ska Ni göra det genom att
skriva till Högsta domstolen.

Överklagandet ska dock skickas eller lämnas till hovrätten. Det ska ha
kommit in till hovrätten senast den dag som anges i slutet av det
överklagade beslutet.

Beslut om häktning, restriktioner enligt 24 kap. 5 a § rättegångsbalken
eller reseförbud far överklagas utan tidsbegränsning.

Överklagandet ska innehålla uppgifter om

1. klagandens namn, adress och telefonnummer,

2. det avgörande som överklagas (hovrättens namn och avdelning
samt dag för avgörandet och målnummer),

3. den ändring i avgörandet som yrkas,

4. varför avgörandet ska ändras,

5. de bevis som åberopas och vad som ska styrkas med varje bevis.

Förenklad delgivning

Om Ni tidigare informerats om att Ni kan komma att delges
handlingar i målet/ärendet genom förenklad delgivning, kan förenklad
delgivning med Er komma att användas också hos Högsta domstolen
om någon överklagar avgörandet dit.


